
Murakeresztúr, Fityeház Önkormányzatának melléklete
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Július 20-án Murakereszt-
úrra Virágos Ma-látogatott a
gyarország Bartos Pé-zsűrije:
ter Kövér Edités kertészmér-
nökök. A település elnyerte
tetszésüket: a kovácsoltvas áll-
ványra rögzített új, kétnyelvű

A legvirágosabb település címére pályáznak

utcatáblákat, a sok gyönyörű
virágot, a gondozott portákat, a
tiszta és rendezett köztereket is
értkelték. Murakeresztúrt barát-
ságos, vendégszerető település-
nek tartják. A látnivalókat és
szálláshelyeket is örömmel nyug-

tázták. A szépen fejlődő tele-
pülés kapott néhány hasznos
szakmai tanácsot is:

– A fák törzseit a damilos
fűnyírás sérüléseitől a föld és a
törzsköré helyezett PVC da-
rabbal kell megvédeni.

– Készüljön a látnivalókról
is útjelző.

– Legyen egy nagy közös
tábla, ahol a látnivalók, szál-
láshelyek, vendéglátóhelyek
össze vannak gyűjtve, hogy az
oda érkező turisták könnyen
eligazodjanak.

– Azokban az utcákban,
ahol a látnivalók vannak, tábla
jelezze, hogy merre kell ha-
ladni.

– A turista szemszögéből
kell megközelíteni az érték be-
mutatást, az ő igényeiket kell
szem előtt tartanunk.

– A helyi civilek bevoná-
sával készítsen az önkormány-
zat egy igényes kiadványt, ami-

ben összegyűjtik a lehetősé-
geket.

A zsűri megállapította, hogy
Murakeresztúr jó úton halad a
turizmus fejlesztésében, az új
vendégek érdeklődésének fel-
keltésében. A Mura folyó, a
kiépített kerékpárút jó lehetősé-
get nyújt arra, hogy a falu több
napos célpontja legyen a tu-
ristáknak. A keresztúri önkor-
mányzat vezetői megköszönték
a zsűri jó tanácsait és észre-
vételeit, és ígéretet tettek rá,
hogy a jövőben mindet sorra
veszik. Polgár Róbert elmond-
ta: „Szeretnénk, ha minél töb-
ben megismernék gyönyörű fa-
lunkat, különleges horvát-ma-
gyar kultúránkat, vendégszere-
tő közösségünket, páratlan ter-
mészeti kincseinket! Murake-
resztúr Magyarország rejtett
kincse, szeretnénk, ha a jövő-
ben minél többen rátalálnának!
Ezért tovább fejlesztjük, tovább
szépítjük otthonunkat. A zsűrit
Kovácsné Deák Erzsébet, a mű-
velődési ház vezetője és Za-
varkó József alpolgármester
kísérte.

Murakeresztúr is pályázott.

Ez lesz a második alkalom,
hogy tarthat-Murakeresztúron
juk meg a szövetség nagy-
gyűlését. Legutóbb tíz éve,
2013-ban szervezhette meg a
Zala vármegyei település a
programot, amelynek célja az,
hogy erősítsék a magyar-ma-
gyar kapcsolatokat, különös te-
kintettel a határon túlra szakadt
magyarsággal. A szövetségnek
jelenleg 23 tagja van, köztük
Murakeresztúr is. Polgár Ró-
bert murakeresztúri polgármes-
ter a rendezés kapcsán el-
mondta: „Az elmúlt 10 évben a
mi településünk is sokat vál-
tozott, az utóbbi években sok
olyan fejlesztést valósítottunk
meg, amely a turizmus fellen-
dítését szolgálja, és lehetőséget
teremt rá, hogy színvonalas és
igényes körülmények között
fogadhassunk a hozzánk láto-
gató rokontelepülések lakóit.”

Polgár Róbert a jövő évi
programról egyeztett Potápi
Árpád János nemzetpolitikáért

Murakeresztúron tartják 2024-ben a keresztúriak találkozóját
felelős államtitkárral, aki az idei,
maroskeresztúri találkozó fővéd-
nöke volt: „Arra kértem az ál-
lamtitkár urat, segítsen, hogy mi-
nél színvonalasabb programo-
kat tudjunk majd tartani ke-
resztúri barátainknak a jövő évi
találkozón”. A Keresztúr Nevű
Települések idei nagygyűlésén
részt vett , azKelemen Hunor
RMDSZ elnöke is, aki arról
beszélt, hogy az ehhez hasonló
találkozók segítenek az össze-
tartozás erősítésében. Az RMDSZ
vezetője és Polgár Róbert át-
beszélte a Csángóföldön meg-
valósított fejlesztéseket, az ott
élő magyarság megtartásáért tett
közös erőfeszítések eredményeit.
Potápi Árpádot és Kelemen
Hunort is meghívták a jövő évi
találkozóra Murakeresztúrra,
hogy együtt ünnepelhessék a
gyönyörű magyar kultúránkat,
a Mura csodálatos vidékét.

A Keresztúr Nevű Telepü-
lések találkozójára harminchár-
man utaztak el Murakereszt-

A képen Béli Krisztina murakeresztúri jegyző, Balogh Ádám,
Rezsek Zsolt, Tislerics Antal önkormányzati képviselők és Pol-
gár Róbert polgármester láthatók Maroskeresztúron, miután át-
vették a Keresztúr Nevű Települések Szövetségének zászlaját.

úrról. A tartalmas közösségi
programokon túl Erdély látvá-
nyosságait is útba ejtették a
Mura-partiak.Többek között

Nagyváradon, Tordán, Kolozs-
váron Torockónés is megálltak.
Ellátogattak a Békás-szoroshoz
és a Gyilkos-tóhoz is.
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Vadonatúj pizzéria és kávé-
zó nyílt , aholMurakeresztúron
fagylaltot is kapni a nyáron. Az
új vendéglátóhely a murake-
resztúri piac frissen felújított
épületében nyílt meg a ke-
resztúriak legnagyobb örömére.
Az új étteremre szemmel lát-
hatóan nagy volt az igény, a
pizzát ráadásul nemcsak hely-
ben lehet fogyasztani, a kör-
nyező településekre is vállalnak
kiszállítást. A keresztúri önkor-
mányzat a kormány támogatá-
sával a régi, düledező piacépü-
letet tetőtől talpáig felújította,
és a szabadban egy új vásár-
teret is kialakított, ahol hétvé-
gente termelői piacot rendez-
nek majd a helyi gazdák és
kézművesek bevonásával. A
pizzéria mellette egy új virág-
és ajándékbolt is nyílt, ahol az
otthon díszítéséhez is lehet igé-
nyes dekorációkat találni.

Polgár Róbert a beruházás
kapcsán elmondta: „Az a cé-
lunk, hogy a keresztúriaknak ne

Új pizzéria és kávézó, ajándék- és virágbolt nyílt
kelljen a városba menniük, ha
bármire szükségük van. Hely-
ben elérhető legyen minden
szolgáltatás. Így nagy öröm és
eredmény, hogy egy új pizzé-
ria, kávézó és fagylaltozó és
egy új virág- és ajándékbolt
nyílt a településünkön. Ugyan-
itt hamarosan egy új hentesbolt
is lesz, friss, megfizethető, he-
lyi húsáruval. Ez a fejlesztés
sem jöhetett volna létre a ke-
resztúriak összefogása nélkül.
Köszönöm kollégáim közre-
működését is, akik a sikeres
pályázatunkat előkészítették.”

Szeretnék, hogy az új piac
ne csak egy árusító hely le-
gyen, hanem igazi közösségi
tér is, ahol a keresztúriak talál-
kozhatnak, beszélgethetnek egy-
mással, egyéb kulturális és kö-
zösségi programokat is szer-
vezhetnek, ha úgy adódik.
Ezért a piactérre új padokat is
kihelyeztek, ahol leülhetnek,
megpihenhetnek majd a vásár-
lók, a vendégek.

VivÍZzFagyizó-Pizzázó.

Pitypang virág- és ajándékbolt.

Idén is szerveztünk nap-
közis tábort a murakeresztúri
gyerekeknek, az első turnus a
sporttábor volt. A tábor egyik
legjobban várt programja a
közös strandolás.

A megszokotthoz képest ki-
csit borúsabb és hűvösebb nyá-

Zalakaroson strandolnak

ri idő miatt idén Zalakarosra
látogattak a gyerekek a termál-
és élményfürdőbe, ahol Novák
Ferenc zalakarosi polgármes-
ternek és , aVégh Andornak
fürdő vezérigazgatójának kö-
szönhetően kedvezményes be-
lépőt kaptak.

A települési szépítési prog-
ram részeként új kovácsoltvas
vázas padokat tettek ki Murake-
resztúr központi helyein, ahol
kényelmesen lehet várakozniuk az
utazóknak, de találkozhatnak,
pihenhetnek és beszélgethetnek
is egymással a keresztúriak. Az
első padokat állí-Kollátszegen
tották fel a kollégáim: a busz-
fordulóban és a kápolnánál.
További négy kerül a falu más-
más pontjaira. A beruházást a
helyi vállalkozók támogatták.

Az elmúlt években új, két-
nyelvű utcatáblákat, új bicik-

Új padok és szemetesek
litámaszokat, virágtartó állvá-
nyokat és sok ezer virágot he-
lyeztek ki Murakeresztúron,
hogy a vidék legszebb, legott-
honosabb településé váljon a
falu. Az elegáns padok nem-
csak esztétikai célokat szolgál-
nak, a közösségi életet is erő-
síteni tudják az új találkozó-
helyek. Júliusban új szemetese-
ket is kihelyeztek Murake-
resztúr központi terein, hogy
minél tisztább legyen a tele-
pülés. A szemeteseket Pókecz-
Kovács Gábor helyi lakatos
készítette.
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A sok eső és
edzés miatt kikopott a
murakeresztúri foci-
pályán a kapu előtt a
fű. Idén a csapat fel-
jebb lépett a megye
I-es bajnokságba, és
Murakeresztúr törté-
netében először a
Magyar Kupa főtáb-
lájára is feljutott az
együttes. Szeretné-

Javították a focipályán a gyepet

nek ennek megfelelő szín-
vonalú pályát biztosítani a
mérkőzésekhez. Ezért július
végén Mosonmagyaróváron
gyepszőnyeget vett az egye-

sület, hogy kijavítsák a pálya
hibáit.

A javítás költségét a csapat
egyikfő szponzora, a Gizmó
Presszó támogatta.

Zavarkó Józsefnek, Mu-
rakeresztúr alpolgármesterének
megszületett második gyermeke,
Zavarkó Sámuel Dávid. A gyer-
mek és édesanyja, Deme Ju-
lianna is jó egészségnek örvend.

Isten hozott, Sámuel!

Virággal és a mi-
niszterelnök úr okle-
velével köszöntötte
fel Polgár Róbert
polgármester a mura-
keresztúri Annus né-
nit 90. szülinapja al-
kalmából az ottho-
nában. Pannai Vin-
céné Anna 1933. jú-
lius 15-én született
Murakeresztúron, hár-
man voltak testvérek,
ő volt a legkisebb
gyerek. Szülei mező-

90 éves Annus néni

gazdasággal, állattartással fog-
lalkoztak. Anyukáját 12 évesen
elvesztette, átélte a II. világ-
háborút.

21 évesen 1954. 02. 27-én
férjhez ment, háztartásbeli volt.
Három gyermeke született, 6
unokája és 5 dédunokája van.

A nyári szabadságolás
idején két hétig zárva tartott a
murakeresztúri önkormányzati
konyha, így lehetőség nyílt rá,
hogy felújítsák, kijavítsák a
fekete mosogatót, ahol a régi
járólap elengedett, feltörede-
zett. A konyharész tönkrement
burkolatát, betonját feltörték az

Felújítás a konyhába

önkormányzat munkatásai. A
megbízott szakemberek pedig
újracsempézték a mosogatót,
kicserélték a lefolyót és a bűz-
zárót is.

Így kényelmesebben lehet
ott dolgozni, könnyebben tud-
ják tisztán, higiénikusan tartani
a mosogató környezetét.

Július végén átvette a mu-
rakeresztúri önkormányzat a
település járműflottájának a leg-
újabb tagját, egy kilencszemé-
lyes Toyota-kisbuszt, amit a
kormány és az EU támogatá-
sával, saját erővel kiegészítve
tudtak megvenni. Az új autó
kényelmes, csendes, biztonsá-
gos és takarékos. Kiváló szol-
gálatot fog tenni az elkövet-
kezendő években: ezzel tudják
a gyerekeket óvodába és is-

Új busszal szállítják ősztől a gyerekeket
kolába szállítani ősztől, az ön-
kormányzat munkatársai hiva-
tali útra ezzel járhatnak és ki-
sebb nagyobb szállítási felada-
tokat is könnyen elláthatnak vele.

Murakeresztúr egyre fejlő-
dik a közösség összefogásának
köszönhetően. A buszt az In-
novatív Dél-Zala Vidékfejlesz-
tési Egyesület által kiírt pá-
lyázatnak és a Vidékfejlesztési
Programnak köszönhetően ve-
hették meg.

Polgár Róbert keresztúri polgármester, Béli Krisztina jegyző és
Zavarkó József alpolgármester alkoholmentes pezsgővel koc-
cintanak az új autó örömére, ami a héttérben látható.

Telefon: 92/596-936,

e-mail cím:

zalataj@zelkanet.hu

Elérhetõségeink:
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Bár vereséggel zárult Mu-
rakeresztúr Magyar Kupa sze-
replése, a csapat mégse szo-
morkodhat, hiszen korábban
sosem sikerült a klubnak a
főtáblára jutnia. A Baranya vár-
megye I-es osztályának friss
bajnoka, a a pa-Pécsvárad
pírformának megfelelően hozta
a mérkőzést. A keresztúriak az
első félidőben még szépen
tartották magukat, az ellenfél
akkor még csak egy gólt tudott
lőni a zalai csapatnak, azt is a
45. percben. A végére azonban
jelentős különbség alakult ki, a
keresztúriaknak még szokniuk
kell a nagyobb iramot: Lo-
vashetény-Pécsvárad – Deák-
Gizmó Murakesztúr: 5-1.

A murakeresztúri egyesület
a mérkőzést követően meg-
köszönte a szurkolóinknak,
hogy elkísérték őket a mérkő-

Sporttörténeti szereplés Pécsváradon

zésre, az idegenbeli mérkő-
zésért csaknem három órát
utaztak a csapat leglelkesebb
hívei. a közös-Polgár Róbert
ségi oldalán arról írt: „Fontos
tapasztalás volt a mérkőzés, a
megye I egy másik liga, akár-
melyik vármegye bajnok-
ságáról is legyen szó. Ilyen
sokat sem utaztunk még
egy vereségért. Annál jobban
igyekszünk majd a bajnok-
ságban.

Idén először Murakeresztúr
csapata a megye I-ben játszik.
Igyekszünk majd tisztességgel
helytállni. A mai vereség nem
kedvetlenít el bennünket, sőt
még keményebben küzdünk
majd tovább, még jobb tel-
jesítményre sarkall minket!”

A keresztúriak becsület-
gólját Gyuranecz Ferenc Ádám
szerezte a 88. percben.

Története során elő-
ször a murakeresztúri
focicsapat feljutott a me-
gye I-es bajnokságba. Az
őszi szezonnak megerő-
sített kerettel, új igazolá-
sokkal vág neki az
együttes, hogy kiszol-
gálja a szurkolók igé-
nyeit, és minél eredmé-
nyesebben tudjon sze-
repelni az eggyel erő-
sebb osztályban. A klub
közleményében azt írja:
„A feljutást nem értük
volna el, ha szurkolóink
nem támogattak volna
minket az elmúlt évek-
ben folyamatosan. Nem-
csak szurkolással, de a

Akciós focibérletet a megye I-es szezonra

hazai mérkőzéseken sok fi-
nomsággal is motiváltak ben-
nünket.”

Törzsszurkolóiknak kedvez-
ményes bérlettel szeretnék meg-
hálálni, hogy folyamatosan és
lelkesen buzdítják az együttest:

– A megye I-es csapat 13
mérkőzésére 5000 forintos bér-

letet hirdetnek, ez kevesebb
mint 390 forintot jelent mér-
kőzésenként.

– A megye III-as csapat 14
mérkőzést játszik majd, erre
3000 forintért lehet bérletet
váltani, ami mérkőzésenként
kevesebb, mint 360 forintot
jelent.

Megkezdődött a szü-
ret a murakeresztúri
önkormányzat kertésze-
tében. Még a covid ide-
jén saját kertészetet ho-
zott létre a keresztúri
önkormányzat, hogy
helyben termelt, egész-
séges és finom alap-
anyagokkal tudják el-
látni a település kony-

Szépen termel a falu kertje

háját, amely több száz ke-
resztúrinak főz nap mint nap.

Egy gazos, elhanyagolt, sze-
metes kertből sikerült a kö-
zösség összefogásával olyan
kertet kialakítani, amely évről
évre egyre szebb termést hoz.
Az idei esős és meleg idő-
járásnak köszönhetően rekord-

termés van. A korai borsó sze-
dése már megtörtén, közel 8
kiló termett, késői borsóból pe-
dig több mint 4,5 kg-ot szedtek
már. Szépen fejlődik a hagyma,
került már a konyhára fejes
saláta is. Megfuttatták az ubor-
kát és fattyazzák a paradicso-
mot. Már szedhető a cukkini is.

Idén az Erzsébet program
keretében több mint 90 mura-
keresztúri gyereknek szervez-
tek nyári napközis tábort három
turnusban. A gyerekek reggel-
től esti tartalmas programokon
vehettek részt a településen.
Kézműves foglalkozásokat,
ügyességi vetélkedőket, csapat-
játékokat tartottak nekik, mi-
közben lehetőségük nyílt közös
hagyományok megismerésére
is. Bringatúráztak a töltésen,

Közös táborozással építik a közösséget
strandoltak Zalakaroson, Her-
man Edit fazekas korongozni
tanította a gyerekeket.

Elsősegély gyakorlatozást
tartottak, hagyományos népi
játékokat próbálhattak ki a tá-
borozók, és fontos nemzeti ün-
nepeink történetében is elmé-
lyülhettek. A közös programok-
nak, játékoknak köszönhetően
erősebbé válik a gyerekek kö-
tődése otthonukhoz és a ke-
resztúri közösséghez.
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www.titzala.hu

Értesüljön híreinkről,
írásainkról, képgalériákról

a Facebookon is!
Keresse ott a

adatlapját,Zalatáj Kiadó
és a Tetszik gombra

kattintás után
értesülhet

internetes tartalmainkról is.

Telefon: (92) 596-936;
E-mail: zalataj@zelkanet.hu
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Fityeház Község Önkormány-
zata 2023. július 1-én tartotta
falunapját. A program-kaval-
kádban mindenki megtalálta a
számára legszimpatikusabb prog-
ramot. Az eseményt idén is a
főzőcsapatok kezdték, készül-
tek a finomabbnál finomabb
ételek. A résztvevőknek lehető-
ségük volt megkóstolni a Hor-
vát Nemzetiségi Önkormányzat
csirkepörköltjét, Málek Zoltán
és disznópecse-Szabó Milán
nyéjét, répás babját. Kárász
Ottó vegyes pörkölttel készült,
Szabó Attila pincepörkölttel, a
murakeresztúri polgárőrök és a
tűzoltócsoport pedig sertéspör-
költtel várta a kóstolásra vá-
gyókat.

A gyerekeket kalandpark és
ugráló vár, gokart, s a KariTin-
Lovasiskola várta. Lehetőség
volt csillámtetkó készítésére is.

Családias hangulatú falunap Fityeházán
A megnyitón dr. Takács Jó-

zsef, Fityeház község polgár-
mestere és Cseresnyés Péter
országgyűlési képviselő kö-
szöntötte a megjelenteket. A
kulturális műsorban az első
fellépők az voltak. Aóvodások
házigazda Fityeházi Hagyo-
mányőrző Kórus dalcsokorral,
a „Regica” Horvát Néptánc-
együttes néptánccal készült.
Eljött a Mura Térsége Tűzoltó-
zenekar, akik térzenei koncertje
szolgáltattak. A nagykanizsai
Eraklin TáncKlub táncbemuta-
tóját követően a Kredenc
együttes koncertje következett.
Az est horvát sztárvendége
Vladimir Kočiš Zec volt, aki
fergeteges koncertet adott a
megjelentek számára. A családi
programokat ésTatai Zsolt
Tulezi József szabadtéri bálja
zárta.

A „Regica” Horvát Néptáncegyüttes.

A Fityeházi Hagyományőrző Kórus.
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1968-ban a labdarú-ZTE
gócsapata bajnok lett az NB II
Nyugati-csoportjában, s így
feljutott az NB I B-be.

A 55 évvel ezelőtti siker
részleteit felidéző kiadvá-
nyunk ismét kapható szer-
kesztőségünkben.

A Bajnokcsapat 1968 cí-
mű albumunk 1500 forintért
megvásárolható szerkesztősé-
günkben (Zalaegerszeg, Kosz-
tolányi tér 1/B. 1/3, hétköznap
8-12 óráig), vagy postai után-
véttel.

Ugyanitt további ZTE-si-
kereket megörökítő kötetek is
kaphatók.

Érdeklődni a zalataj-
kiado@gmail.com, zalataj@zel-

A zöld-fehér ZTE-bajnokcsapat
Az 55 évvel ezelőtti siker története

kanet.hu e-mail címen, vagy a
92/596-936-os telefonszámon
lehet hétköznap 8-12 óráig.

H
ungarikum

H
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Várom régi és leendő megrendelőimet:

Farkas Tibor pálinkafőző mester

Nagylengyel

Telefon: 30/586-3090

• • • •Bérfőzés Kereskedelmi főzés Palackozás Értékesítés

A főzési díj bruttó 2000 Ft/l

Nálam az 40-50 l pálinkának a főzési ideje 10-12 óra,

nem egylépcsős rendszerben, hanem hagyományos módon,

kétszeri lepárlással és egy új, korszerű technológiával.

Mert a minőségi, jó, zamatos pálinkához idő kell és a

mester több, mint 40 éves tapasztalata!

Négy zalai településen zaj-
lanak védekezési munkálatok a
Mura áradása miatt, amelynek
tetőzését hétfő éjszaka várták -
közölte honlapján a Zala Vár-
megyei Katasztrófavédelmi Igaz-
gatóság.

Muraszemenyén, Molnári-
ban, Murarátkán Tótszer-és
dahelyen kezdődött meg vasár-
nap az árvízi védekezés a
megáradt Mura folyó miatt.

Muraszemenyén mintegy
ötven önkéntes dolgozott a gát
megerősítésén, homokzsákok-
kal védtek körbe három lakó-
házat, az egyik ingatlanban élő
idős embernek el kellett hagy-
nia otthonát a magas víz miatt.
Az önkéntesek csaknem 2500
homokzsákot használtak fel a vé-
dekezéshez, őket egy munkagép
is segítette a munkálatokban.

Murarátkán, a településen
átmenő 7538-as utat a falu kö-
zepén lezárták, mobilgátat he-
lyeztek ki. A település minden
része megközelíthető maradt
azonban.

Tótszerdahelyen hetven ön-
kéntes közel 13 ezer homok-
zsákkal erősítette meg a Mura

Védekezési munkák Zalában a Mura áradása miatt
töltését, itt is munkagépek és
szállítójárművek segítettek a
védekezésben.

Molnáriban százötven ön-
kéntes dolgozott a helyi töltés
magasításán, amihez 15 ezer
homokzsákot használtak fel. A
munkában Bak, Nagylengyel,
Zalaszentiván, Molnári, Pór-
szombat Gellénházaés telepü-
lési önkéntes mentőcsoportjai,
a járási, a járási,Pelso Göcsej
valamint a mentőcsoportZala
tagjai vettek részt.

A Mura vízállása hétfőn ko-
ra délután 548 centiméter volt
Letenyénél. A szakemberek éj-
félre várták a tetőzést, az elő-
rejelzések szerint azonban
keddtől kedvezőbb időjárási
fordulat áll be, aminek követ-
keztében megindul a folyó apa-
dása – jelezte a zalai kataszt-
rófavédelem.

A Vízügyi Főigazgatóság
honlapjának adatai szerint a
Murán Letenyénél 554 centi-
méter volt eddig a valaha mért
legmagasabb vízállás.

***
Lapunk zártakor ez volt a

helyzet Zalában.

A felvételek Letenyénél készültek az áradó Muráról.

Fotók: Mirkó ImreFotók: Mirkó Imre

Érdeklõdni lehet: 92/596-936,
8-12 óráig, illetve 30/378-4465.
Érdeklõdni lehet: 92/596-936,

8-12 óráig, illetve 30/378-4465.

HirdetésszervezõketHirdetésszervezõket
keresünk a megye minden részébõl!keresünk a megye minden részébõl!


